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Hikonaeea /[iana-Hamanin

3000y8auKa Opyeoeo (Mazicmepcbko2o) pieHs 8UUOL 0ceimu
TepHoninbcokuti HayioHanbHULL nedazo2iunutl yHieepcumem imerni Borooumupa I namioxka
Tepnonins, Yrpaina

OCOBJIUBOCTI HEPEKJIAAY ABPEBIATYP TA CKOPOYEHbDb
B AHI'VTIOMOBHUX TEKCTAX 3MI

3acobu MacoBoi iH(opMallii BiAIrparoTh BU3HAYAIBHY POJIb y TpaHCMICIi
CYCIUJIBHO 3HAYYIIIOT0 KOHTEHTY B iH()OpMAIIHHOMY CepEIOBHIII CY4aCHOTO CBITY.
AHTJIOMOBHUN MEIIMHUN NTUCKYPC BIA3HAYAETHCS BUCOKHUM CTyIeHeM alpeBiaillii,
IO 3YMOBJIEHO MParHeHHAM 10 MOBHOI €KOHOMIi, JJAKOHIYHOCTI Ta IIBHUIKOCTI
nepenaui iHGopmarii. [logiOHI MOBHI OAWMHHUII TIepEeBaXHO BepOai3yIOTh
HOMEHKJIATYPy MDKHApPOJHUX I1HCTUTYIlIH, OpraHiB Jep>KaBHOTO YMpPaBJIiHHS,
MOITHYHUX 00’ €THAHb, €KOHOMIYHUX CTPYKTYp, TEXHOJOTIYHMX I1HHOBAIIM Ta
COIIOKYNbTYpHUX #ABUII. [IpoTe mim dYac mnepekiagy YKpaiHChKOIO MOBOIO
abpeBiaTypW HEPIAKO CTAHOBJATH CEPHO3HY TMpoOIeMy uYepe3 BiJICYTHICTh
yCTaJeHUX BIAMOBITHUKIB, MOJICEMiI0 a00 KyJIbTYypHY crHenu]ikaiito OKpeMHx
CKOPOYECHb.

AKTyalbHICTh JTOCHIIPKEHHS 3YMOBIIEHa 00 €KTHBHOIO TMOTPEOOI B
€KBIBAJICHTHIN Ta aJieKBaTHIN TpaHchopMallii 3MIiCTy aHTJIOMOBHUX MEJ1aTeKCTIB
VKpaiHChKOIO MOBOIO B yMOBax CTpiMKoi mudposizamii  Ta po3MIUPEHHS
rJI00ami3amitHuX IPoIeCciB Cy9acHOTO KOMYHIKATUBHOTO cepeioBuiia. OCHOBHOIO
METOI0 HAayKOBOi pPOOOTH € KOMIUIEKCHUM JIIHTBOIEpEKIadallbKui aHami3
aHTJIOMOBHHMX a0peBiaTyp CKOpPOYE€Hb y MEAINHOMY AHMCKYpCi, IO Tepeadadae
BU3HAYEHHS OCHOBHHUX CIOCO0IB iX BIATBOPEHHS YKPaiHChKOI MOBOIO, BUSIBIICHHS
TUTIOBUX TEPEeKIaAalbKuX TPYIHONIIB Ta OOTPpYyHTYBaHHS e€()EKTUBHOCTI
3aCTOCOBAHUX CTpaTerii 1 TpaHchopMarlii.

AOpeBiaTypu B aHTJIOMOBHOMY JUCKYPCl MEPEBAXKHO PENPE3CHTYIOTh HA3BU
MDKHApOJHUX OpraHi3ailiii, NOTITUYHUX IHCTUTYI1H, (PIHAHCOBUX CTPYKTYP, 3aCO0IB
MacMmesIia Ta TeXHOJIOTTYHUX miaTdopM. 3okpema, oquauil Ha 3pazok UN (United
44

. . LINGUACONNECT PRO:
YCHMM I IMCbMOBUU TMEPEKJIAZI TA CYYACHIMETO/U IX HABYAHH S



NUCbMOBWI NEPEK/IAL | TANTY3EBA CMELJIA/I3ALLIA

Nations), EU (European Union), NATO (North Atlantic Treaty Organization), IMF
(International Monetary Fund) e 6azoBumu MapkepaMu TI00aTbHOI KOMYHIKAIlii.
OckiTbKM 3a3Ha4yeHl HOMIHALIi MaroTh (PIKCOBaHI BIANOBIAHUKH B YKPAiHCHKIN
ninrBokynetypi (OOH, €C, HATO, MB®), iXx BIATBOpPEHHS HiANOPSIKOBaHE
MparMaTuyHid HOPMATUBHOCTI ¥ peani3yeTbcsl MEPEBAXKHO uepe3 3aCTOCYBaHHS
a0COJIIOTHUX €KBIBAJICHTIB 200 METO/11B TPAHCKO1yBaHHS.

HudepeHnuiiioBany rpymny yTBOPIOIOTh aOpeBiaTypHI HOMIHAIll CBITOBHUX
MezaiakoHriomeparis, 30kpema BBC (British Broadcasting Corporation) Ta CNN
(Cable News Network), cnenudika perpaHcisiii SSIKHX BapirOEThCS 3aJEKHO BiJl
KaHpy TEKCTy Ta 3amuTiB ayauTopii. [lepeknmaganpka TpakTUKa IMOAO TaKUX
OJIMHUIIL KOJHUBAEThCA BiA rpadiuHoi acuUMUISALIi OpUTIHAIBHOI  QopMH
(TpaHCKOIyBaHHS) /M0 BHKOPUCTAHHS EKCIUIIKATUBHOTO MEpekiamxy. Y Mexax
HOBHHHOTO JHUCKYpPCy Il CKOPOYEHHS 4YacTo (YHKIIOHYIOTH SK MapKepu
aBTOPUTETHOCTI JKepesia iHpopmariii.

Oxpemuil JOCHIAHUIIBKUN 1HTEpEC CTAHOBISATH KOJIOKBiaJbHI Ta IHTEPHET-
akponimu, 30kpema LOL (laugh out loud), FY1 (for your information) ta IMO (in
my opinion), siKki aKTUBHO iHTErpoBaHi y 1udpoBi Meaia Ta coliaabHi Mepexi. Y
IpoIeci mepeKIany yKpaiHChKOI0 MOBOKO BOHU 37€0UTBIIOTO 3a3HAIOTh OMUCOBOL
excrutikanii abo mnparmatuyHoi anantarii. lle 3yMmoBieHO TUM, MO MpsAMI
BIJIMOBIIHUKA  YacTO  BUSIBJISIOTHCS  CTUJICTMYHO  HEPEJIEBAaHTHUMHU  abo
KOHOTaTUBHO MapKOBaHWMH, OCOOJMBO B 0 iIiiHHO-1HHOPMAIIIHHOMY THCKYPCI.

Hns  raubmioro po3yMiHHA —OCOOJMBOCTEM TMepekiany alOpeBiatyp Ta
CKOpOYEHb HEOOXITHO CIHUpATHCS Ha CONIAHY TeopeTuyHy 0Oazy. VY
nepeKIao3HaByiil JiTepaTypi BITYM3HIHI Ta 3aKOPAOHHI TOCIITHUKH TPAIUIIIIHO
BUJIUISIIOTH OCHOBHI CTpAaTeTii BIATBOPEHHS abpeBiaTyp, 30KpeMa TpaHCKOAyBaHHS,
KaJIbKyBaHHS Ta €KCIUTIKATUBHUH (omucoBuit) nepekiuay [2, c. 142]. 3actocyBanHs
X CTpaTerii 3aJeKUTh BiJ CTPYKTypHOTO THUITY a0peBiaTypu Ta 1i piBHSA
3aKpIIUICHOCTI B JIHTBOKYJIBTYpi. Ilpukmagom rpadidHOro TpaHCKOAYBaHHS
suctymnae nmapa NATO — HATO; kaneKkyBaHHs pernpe3eHTtoBane y 3pasky World
Health Organization — BeecBiTHs opranizaiiisi OXOpOHH 310pOB’s, a Moxaeib FBI —
Oenepanbae Oropo poscininyBanb (CIIIA) BimoOpaxkae crnenudiky OMHUCOBO-
MOSICHIOBAJILHOTO MEPEKIaay 3 €IEMEHTaMU KOHTEKCTYaJIbHOTO PO3IIUPEHHS.

BaromuMm mnparmMaTHYHUM acmekToM € (YHKI[IOHYBaHHS aOpeBiaTypHUX
OJIMHHUIIb Y 3aTOJI0OBKaX HOBUH, /1€ IOMIHY€ IParHeHHS 0 MAKCUMAaJIbHOT KOMITpeCii
iHbopmanii. Y 3a3Hau€HOMY KOHTEKCTI BHHHMKA€ TEpeKiIafalbka acuMeTpis:
noTpeba OamaHCyBaHHS MK TOYHICTIO BIATBOPEHHS 3MICTYy Ta BUMOTaMU MOBHOI
€KOHOMII IIThOBOT MOBH. SIK 3a3HAYAETHCS B JOCTIIKCHHSIX MEPEKIIATy MEIIMHUX
3aroJIoBKiB, TpaHcopmaIllii 4acTo 3yMOBJICHI HEOOXIJHICTIO ajanTallii TEKCTy 10
KyJIbTYpHUX 1 MOBHUX HOpM perutienTa [3, c. 202].

Oxpemoro nmocmimHULBKOTO (okycy moTpedye mpobiema BIATBOPEHHS
JEKCUKaII30BaHUX KOHCTPYKIIN y CydacHOMY MPOCTOP1 MAcoBOi KOMYHIKaIlli, Jie
MPUUHATTS NMEepPeKIafallbKUX PIlIEHb BapIIOEThCS 3aJ€KHO BiJl KOHTEKCTYaJIbHOI Ta
MparMaTUYHOI 1HTEepIpeTanii. Y TakuX BUIAJKaX JIOMIHYBaJIbHY POJIb BIAIIPA€E HE
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nuiie (opMabHa €KBIBAJIEHTHICTh, @ 1 KOMyHIKaTUBHA (DYHKIIISI OAMHUII B TEKCTI
[1, c. 39].

B yMoBax ToTanmpHO1 aumakuTanizamii MacMenia OCOOJIMBOI aKTyaJdbHOCTI
Ha0yBaloTh TpaHc(opMmaIllii KypHaIICTChKOI JISUTbHOCTI, 30KpeMa aBTOMaTH3allis
mporeciB reHepailii Ta Bepudikailii HOBUHHOTO KOHTEHTY. CHUCTEMHI 3MiHU B
MeJlacepeIOBUILl, 3yMOBJIEHI IHTETpalli€l0 MEpPeXEeBUX IIATGOPM Ta CHCTEM
HITYYHOTO 1HTENEKTY, MOAMQIKYIOTh MBHAKICTH 1 ¢GOpMaTH MOMIUPEHHS
MEI1aTEKCTIB. Taxka ITUHAMIKa 0e3MmocepeIHLO B1IOMBAETHCI Ha
JIHTBONIParMaTUYHOMY MOTEHLIal CKOPOYEHb Ta IHIIMX JEKCHYHHMX 3acO0IB Y
HOBHHHOMY JMCKYypci [4, c. 14-19].

TakuM 4YWHOM, Yy3arajdbHEHHS PE3yJNbTATIB JOCHIIKCHHS  JIO3BOJISIE
KOHCTaTyBaTH, 1110 MepeKyIaj aHIJIOMOBHUX adpeBiaTyp 1 CKOPOUEHb y CYy4aCHOMY
MeI1HHOMY JTUCKYPC1 MOCTAE IK KOMIUIEKCHHI OaraTopiBHEBUM mpoliec, crienudika
SKOTO BU3HAYAETHCS KUTbKOMa KIIFOYOBUMH YNHHUKAMH.

[lo-niepiie, nepexiaa TaKUX OJUHUIL BUMATa€ MOEAHAHHS JIEKCUKO-CEMaHTUYHOT O,
CTPYKTYpPHO-MOP(OIOTTIHOr0 Ta MParMaTuIHOro aHaizy. JloMiHyBaTbHUMU 1 HAMOUTBIIT
e(eKTHBHIMH CTPATETISIMU 3AITUIIAIOTHCS TPAHCKOYBAaHHS, KAJTbKYBAHHS Ta OMHCOBHUIA
nepeKsiaj, BUOIp SIKUX BU3HAYAETHCS KOHTEKCTOM (DYHKIIIOHYBaHHsS aOpeBiaTypu Ta
KOMYHIKaTHBHOIO METOIO BUXITHOTO TEKCTY.

[To-npyre, denomen abperiamii B iHQOpMaIIfHOMY TIPOCTOpPI BXKE HE
00MeXyeTbCsl (QYHKI[IEEO MOBHOI €KOHOMIi, a W BHCTYNAa€ I1HCTPYMEHTOM
opranizamii iHdopmarllii Ta MapKyBaHHsS CMHCIOBHMX aKIICHTIB, 1[0 BUMAarae BiJ
nepekigazgaya BUCOKOTO PIBHA KOHTEKCTYaJbHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta THYYKOCTI
nepexIaganbKux pilieHb.
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